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A
e A blessing in disguise [a 'blesin 1n dis 'gaiz]
) Casd g 5o Ll lai 4y 2 Ll 4S (s 5m e
e A dime a dozen [s daim s 'dazan]
RDede Iy Sal 4 s Sl il S aS s e
e A piece of cake [a pi:s av keik]

Sl il ShwaS s S

B
* Break the ice [bre1k 09 a1s]
AadlSa 3 (ornda 5 Cial g gl S o) i G Sl e
e Bite the bullet [bart 8a 'bol1t]
S desil ol 5 od s sy S Lhddu s be
 Burn the midnight oil [b3:rn da 'midnart o1l]

oS daallhe b S S cdgymlie

C
e Cut to the chase [kat to da tfe1s]

Gy Qllae Jual 4 e
e Cry over spilled milk [kra1 ovvar spild milk]
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e Catch someone red-handed [keef 'samwan red "handad]

O R e Lol Halail Jla ol S e

D
e Don’t cry wolf [doount krar wolf]
Pedoa galaie) o e biaS 0 a0 GOl Hlada e
e Devil’s advocate ['devalz 'advakat]
S S At (sl e 4l ) ) Gallas i Tase 4S S e
* Drop the ball [drop 83 ba:l]

OO S AL S (il ji ) ) hinha s e

E
e Every cloud has a silver lining [ evri klavd haez a 'silvar 'lainin]
A1 s (ife A a8 (52 Cumiay R e
e Eat your words [i:t juar w3:rdz]
(sloay a8 (A s Sl ad Clarly e
* Eyes are bigger than one’s stomach [a1z a:r 'bigar dan wanz 'stamak]

Ol A 2 5A a8l bl ) i s e d)5e 0 e

F
e Face the music [fers 8a 'mju:zik]
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e Feeling under the weather ['fi:lzn ‘'Andar da 'wedar]
O G lan b (8 AU (ulual o
e Fight fire with fire [fa1t fazar wid faiar]

S Uy allia (51 (55 o ) oalid ¢33 S Jia 43 allia o

G
e Get out of hand [get aot av haend]
Ozl J S Sle
* Give someone the cold shoulder [giv 'samwan 8a kould ‘[ovldar]
GRS (S L S L e i e
e Go the extra mile [goov 8i ‘ekstra mail]

RS UEO 05 y e Ut AS (5 aa ) i e

H
¢ Hit the nail on the head [h1t da ne1l bn da hed]
08 Jae L R a0 o o
e Have a blast [haev a blaest]
UK iAo
e Hit the sack [hit 83 saek]

Ol A () @l A5 H 4z e
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* [t’s not rocket science [1ts not ‘rokit ‘sarans]
i odiay LA s e
e In hot water [tn hot 'wo:tar]
R IR ) pEa b DledSiie Cuslge y2 e
e It’s the best thing since sliced bread [1ts 83 best 81n sins slaist bred]

RAPR RPN R P FES PN

J
e Jump the gun [d3gamp 83 gAan]
RS g8 1) i e e ) S S Alac e
e Just what the doctor ordered [d3ast wat 8a 'doktar '2:dad]
Sl Jli 2 se lfr4S (s n e
e Juggle multiple things [ d3agl ‘'maltipl 61nz]

CAHS S 5 s i dia b e er o

K
 Keep your fingers crossed [ki:p joar 'fingarz krost]
il A (A AS (a5 )l sl e
e Kick the bucket [kik da 'bakt]
NEED R
e Know the ropes [nou 83 roups]

_QM\JQL‘:)\L\ EPA QB e
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L
e Let the cat out of the bag [let 85 kaet avt av da baeg]
NS B YE-UABYTS BX
e Look before you leap [luk br'fa:r jo li:p]
OO Al 5 (S S 181 31 U
¢ Lend a hand [lend a8 haend]

RS SaS e

M
* Make a long story short [meik a Ia:n 'sto:ri [o:rt]
Y sh (w3 S aadla e
e Miss the boat [m1s da bout]
O G Gl Saayie
e Mum'’s the word [mamz da w3:rd]

) s s NS DS

N
* Not playing with a full deck [not 'plerrn wid a ful dek]

230 413 ) bl 55 L e MUl dad du g ai i 4s4S S e
* Needle in a haystack ['ni:dl 1n 8 "heistaek]

ol San e b Cdn Jhun 4S e (D S lay e
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* No pain, no gain [nov pein novu gein]

A 6 4 Ol Pt GBS Gou e

()
o Off the beaten track [2:f 83 'bi:tan traek]
dsere s )3 (e
® On the ball [on da ba:l]
R Dbl s sue
e Out of the blue [avt av 05 blu:]

(RO O 9 (Sl

P
e Piece of the pie [pi:s av 03 pai]
a2 ) Lagemdia g un )l oogms @
e Pull someone’s leg [pul 'snmwan’z leg]
O b A s A | S
e Put all your eggs in one basket [pot 2:| juar gz In wan 'baeskit]

RS S i Sasl) i dar e

Q
 Quit while you’re ahead [kwrt wail juar a'hed]

S gl sA paly dalal ) cariia o Curd e 0 aS e e



I VAT

- MANDANA
mandanarajabi.com

 Quality over quantity [ kwolati oovar 'kwontrti]
) CueS ) ylage CndS e
e Quick on the uptake [kwik on da 'Apteik]

S Ot L (PSS PN e

R
¢ Read between the lines [ri:d b1 twi:n da lainz]
OSSO S (e ) o 25 Hshiae
e Raining cats and dogs [ reinin keets and dogz]
2l A ol e
* Run out of steam [ran aot av sti:m]

O AduA (opalia) 55 ) Gl e

S
e Strike while the iron is hot [stratk wail da 'ararn 1z hot]
OAS paldiu) Cuslic adaad 3 Cua @ e
e Spill the beans [spi1l 83 bi:nz]
DS e
e Steal someone’s thunder [sti:l 'samwanz ‘©andar]

LW N ) Saagily jlicl e
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e The ball is in your court [0a ba:l 1z 1n juar ka:rt]
2 Jae U 23 58 prens 48 Calali Cysie
e Throw in the towel [Brow 1n 89 'taval]
O aalid e
e Take it with a grain of salt [tezk 1t w10 3 grein av sa:lt]

A8 o8 (s 4o Blial 5SS (e Lo

U
e Under the weather ['Andar 83 'wedar]
Y 5 Al alal e
e Up in the air [Ap In 03 €ar]
Al 5 padiidi e
e Use your loaf [ju:z juar lovf]
S ealdia) 0 A Jie e
Vv
e Vanish into thin air ['veeni[ 'Intu: B1n ear]
A Gsn oadaalie
e Variety is the spice of life [va ra1ati 1z da spais av laif]
Podion S35 M i Zelig s e
e Vicious circle ['vifas 's3:rkl]
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w
¢ Waste not, want not [weist not, wont not]
(53 e Jli U (53 al il o
e When pigs fly [wen p1gz fla1]
iy (1 (San g By
e Wipe the slate clean [waip da slett kli:n]

RS asal 31 43X (0 S 55 5 )le

il ) g3 e el caitin S GlaMaa)
e X marks the spot [eks ma:rks da spot]

.(@gd&djjiﬂw)dﬂjsuﬁbﬁﬁéfhd“.

Y
e You can’t judge a book by its cover [ju: keent dzadz o buk bar 1ts "kavar]

DS Gglal (5 i b (S ) 5e 2 O siead gl e
* Your guess is as good as mine [juar ges 1z &z gud sz main]

Aol 3y se by sie il A an (e

Z
e Zero in on ['zIarow 1n pn]

R G RS Syl e



